
 
 

 

Welcome (환영) Pastor Sang Sur 

Praise and Worship (찬양 예배) To One Another Ministries Members 

Prayer (기도) David Song 

Scripture Reading (성경봉독)            Romans 5:1-2  Joon Won Kim 

Greet One Another (서로 인사하기) Everyone 

Report on Mission Activities in South America (남미 선교 보고) David No 

Report on Meeting with Homeless People Myung Sik Yoon 

(집 없는 사람들과 만남 보고) 

Sermon (설교)                 The Love That Matters Pastor Sang Sur 

Offering (헌금)            Dedication Song, “My Love” Tae Yong Hwang 

Announcements (광고) Myung Sik Yoon 

Prayer of Blessings (축도) Pastor Ingab Park 

Eat and Network (아래층에 친교가 준비되어 있습니다) Everyone 

 

 

 

 

 

 

Announcements 

• Join us for fellowship downstairs. Food has been specially 

prepared by Tommy Kim, who owns a deli in Hackensack, NJ. 

• We have weekly Bible studies at 1:30pm. Come join us! We have 

fun and grow together. It is a place where we welcome any 

questions regarding Scriptures, life, or anything at all. We are 

currently studying the book“Experiencing God” 

• Our next social event is the ski trip scheduled on January 5, 2012. 

Join the fun! Bring your friends! Go wild! 
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God’s love never fails 

하나님의 사랑은 결코 부족하지 않습니다 

God Loves you 

하나님은 당신을 사랑하십니다 

Therefore, by faith ... 

그러므로, 믿음으로 ... 

You have peace with God 

당신은 하나님과 화목하게 되었습니다 

Accepted, just as you are 

하나님이 지금 모습 그대로 받아들입니다 

Romans 8:31 

Forgiven, He already did that 

벌써 용서 하셨습니다 

Ephesians 1:7 

You have undeserved privilege and will share in His glory 

당신은 은혜를 경험하게 되었으며, 하나님의 영광에 참여할 것입니다 

His, you belong 

하나님의 것으로 삼으셨습니다 

Isaiah 43:1 

Saved, now and forever 

구원하십니다, 지금과 영원토록 

Titus 3:5 

Now you can rest 

이젠 쉴수 있습니다 

 

Therefore, since we have been made right in God’s sight by faith, we have peace with 
God because of what Jesus Christ our Lord has done for us. Because of our faith, 

Christ has brought us into this place of undeserved privilege where we now stand, and 
we confidently and joyfully look forward to sharing God’s glory. 

그러므로 우리가 믿음으로 의롭다는 인정을 받아 우리 주 예수 그리스도를 통해 
하나님과 화목하게 되었습니다. 그리고 우리는 그분을 통해 오늘날 우리가 
누리고 있는 이런 은혜를 믿음으로 경험하게 되었습니다. 그래서 우리는 

하나님의 영광에 참여할 희망 가운데서 기뻐하고 있습니다. 

로마서 Romans 5:1-2 
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